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Lichts, er hat dne Nacht ver - trie - ben, ihr Kind - lein firch -tet nichts, er hat die Nacht ver -
light, he drives the night be - fore him, Its chil - dren trem - ble not, He drives the night be
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Hymne

Nr. 2 aus Drei geistliche Gesdnge op. 69

Psalm 89, 11,

Josef Gabriel Rheinberger
1839-1901

14a Thine are the beavens, and earth is thine also;
thou hast made all the worlds,
and the earth in its fullness thou bast founded.
For justice, Lord, and the might of truth

Adagio non troppOJ =63 are the pillars of thy kingdom.
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Available on CD with Vancouver Cantata Singers, conducted by James Fankhauser (CV 83.146).
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